
 
 

 
 

 

 

GLOSARIO 
 
 
 
 
 
 
 

© Instituto Cervantes 2017 
 



 

 
© Instituto Cervantes 2017 2 

 
 

  



 

 
© Instituto Cervantes 2017 3 

 
 

Acceso 
EN: Access 
FR: Accès 
PT: Acesso 
HE: גישה 
TR: Erişim 
AR: دخول 
Aconfesional 
EN: Secular, non-denominational 
FR: Non confessionnel 
PT: Laico 
HE: חילוני 
TR: Laik 
AR: ى لمان  ع
Acontecimiento 
EN: Event 
FR: Événement 
PT: Acontecimento 
HE: אירוע 
TR: Etkinlik 
AR: حدث 
Administración Pública 
EN: Public Administration 
FR: Fonction publique 
PT: Administração Pública 
HE: הציבורי השירות 
TR: Kamu Yönetimi 
AR: ةٌ إدارة  عموم
Adquisición de la nacionalidad 
EN: Acquisition of nationality 
FR: Obtention de la nationalité 
PT: Aquisição da nacionalidade 
HE: אזרחות השגת 
TR: Vatandaşlığın kazanılması 
AR: صول ح لى ال ةٌ ع س ن ج  ال
Adscripción 
EN: Assignation, affiliation 
FR: Assignation, affectation 
PT: Inclusão 
HE: הקצאה 
TR: Atama 
AR: ساب ت تماء/ان  ان
Afiliación 
EN: Affiliation, membership 
FR: Adhésion, affiliation 
PT: Afiliação, Inscrição 
HE: חברות 
TR: Ortaklık, üyelik 
AR: تحاق ضمام/ال  ان
Alcalde 
EN: Mayor 
FR: Maire 
PT: Prefeito 
HE: עיר ראש 
TR: Belediye Başkanı 
AR: عمدة 
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Alquiler, arrendamiento 
EN: Rental, tenancy 
FR: Location 
PT: Aluguel 
HE: החכרה/השכרה 
TR: Kiralık 
AR: جار ٌر/اٌ أج  ت
Ambulatorio, centro de salud 
EN: Walk-in clinic 
FR: Dispensaire 
PT: Ambulatorio / centro de saúde 
HE: קהילתית מרפאה 
TR: Toplum Sağlık Merkezi 
AR: ةٌ وحدة صح  
Animal doméstico 
EN: Pet 
FR: Animal domestique 
PT: Animal doméstico 
HE: בית חיית 
TR: Evcil hayvanlar 
AR: ٌوان ٌف ح  أل
Apellido materno 
EN: Mother's surname 
FR: Nom de la mère (no se pone a los hijos) 
PT: Sobrenome materno 
HE: האם מצד משפחה שם 
TR: Anne soyadı 
AR: قب م ل  الأ
Apellido paterno 
EN: Father's surname 
FR: Nom du père 
PT: Sobrenome paterno 
HE: האב מצד משפחה שם 
TR: Baba soyadı 
AR: قب  الأب ل
Apellidos y nombre 
EN: Family/last name and name 
FR: Nom et prénom 
PT: Sobrenome e nome 
HE: משפחה ושמות שמות 
TR: Soyadı ve adı 
AR: سم قب الإ ل  وال
Arbitrar y moderar 
EN: To arbitrate and to moderate 
FR: Arbitrer et modérer 
PT: Arbitrar e moderar 
HE: ולהנחות לפסוק 
TR: Arabuluculuk yapmak ve Ilımlı yaklaşmak 
AR: ٌم ك تح ساطة ال و  وال
Asamblea 
EN: Assembly 
FR: Assemblée 
PT: Assembleia 
HE: עצרת 
TR: Meclis 
AR: لس  مج
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Audiencia (medios comunicación) 
EN: Target audience 
FR: Audience 
PT: Audiência 
HE: תפוצה 
TR: Puanlama 
AR: ن شاهدٌ ٌن/م ع تم س ضور/م  ح
Audiencia Nacional (justicia) 
EN: National Courtroom 
FR: Cour, palais de justice 
PT: Audiência Nacional (justiça) 
HE: לצדק גבוה דין בית 
TR: Ulusal Mahkeme 
AR: كمة ةٌ مح ن  وط
Auditorio 
EN: Concert Hall 
FR: Auditoire, auditorium 
PT: Auditório 
HE: אודיטוריום 
TR: Konser Salonu 
AR: اعة ضرات ق اعة/محا فالات ق ت  اح
Autonomía 
EN: Self-government 
FR: Autonomie 
PT: Autonomia 
HE: אוטונומיה 
TR: Özerklik 
AR: كم ى ح  ذات
Autor 
EN: Author 
FR: Auteur 
PT: Autor 
HE: מבצע/סופר 
TR: Yazar 
AR: ف  مؤل
Ayuda social 
EN: Social welfare 
FR: Aide sociale 
PT: Ajuda social 
HE: סוציאלית עזרה 
TR: Sosyal yardım 
AR: ة ةٌ إعان تماع  إج
Ayuntamiento 
EN: City Council 
FR: Mairie 
PT: Prefeitura 
HE: עירייה 
TR: Belediye meclisi 
AR: ة لدٌ  ب
Baja laboral 
EN: Sick leave 
FR: Arrêt maladie 
PT: Baixa trabalhista 
HE: מחלה חופשת 
TR: Hastalık izni 
AR: ةٌ أجازة ض  مر
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Bandera 
EN: Flag 
FR: Drapeau 
PT: Bandeira 
HE: דגל 
TR: Bayrak 
AR: لم ة/ع  راٌ
Boletín 
EN: Official Gazzette 
FR: Bulletin 
PT: Boletim 
HE: ידיעון 
TR: Bülten 
AR: شرة  ن
Cámaras 
EN: Chambers 
FR: Chambres 
PT: Câmeras 
HE: הנבחרים בית 
TR: Meclis Odası 
AR: ة  غرف
Cargo, puesto 
EN: Post, position 
FR: Poste 
PT: Cargo, posto 
HE: דתפקי 
TR: Görev, pozisyon 
AR: ،صب ن فة م ٌ  وظ
Celebrar 
EN: To celebrate 
FR: Fêter 
PT: Celebrar 
HE: לציין/לחגוג 
TR: Kutlamak 
AR: فل ت ح ٌ 
Censo electoral 
EN: Census 
FR: Recensement electoral 
PT: Censo eleitoral 
HE: הצבעה זכות בעלי 
TR: Seçim kayıdı 
AR: ى مجمع تخاب ائ/إن ةٌ مةق تخاب  ان
Certificado 
EN: Certificate 
FR: Certificat 
PT: Certificado 
HE: אישור 
TR: Sertifika 
AR: شهادة  
Ciclo formativo 
EN: Educational cycle 
FR: Cycle de formation 
PT: Ciclo formativo 
HE: הכשרה מחזור 
TR: Eğitim Dönemi 
AR: ةٌ دورة ل ٌ أه ةٌ/ت ب درٌ  ت
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Circulación 
EN: Traffic 
FR: Circulation 
PT: Circulação 
HE: תנועה 
TR: Trafik 
AR: مرور 
Cita previa 
EN: Previous appointment/set an appointment? 
FR: Rendez-vous pris d'avance 
PT: Marcação prévia 
HE: מקדימה פגישה 
TR: Ön randevu / randevu ayarlamak? 
AR: ق موعد ساب  
Ciudadano 
EN: Citizen 
FR: Citoyen 
PT: Cidadão 
HE: אזרח 
TR: Vatandaş 
AR: مواطن 
Compañía nacional 
EN: National company 
FR: Compagnie nationale 
PT: Companhia nacional 
HE: ממשלתית חברה 
TR: Ulusal şirket 
AR: لة ةٌ حم وم  ق
Competencia 
EN: Responsibility 
FR: Compétence 
PT: Concorrência 
HE: תחרות 
TR: Rekabet 
AR: سة ناف  م
Compulsar 
EN: To certify a copy 
FR: Faire une copie conforme / Certifier 
PT: Compulsar 
HE: גרסאות השוואת 
TR: Aslı gibidir (kopya) 
AR: ق وث ٌ 
Comunidad autónoma 
EN: Self-governing community, autonomous region 
FR: Communauté autonome 
PT: Comunidade autônoma 
HE: אוטונומי מחוז 
TR: Özerk topluluk 
AR: قة نط كم م ى ح  ذات
Concejal 
EN: Councilman 
FR: Conseiller 
PT: Membro do Conselho Municipal 
HE: מועצה חבר 
TR: Konsey üyesi 
AR: ب ائ ى ن لس ف ة مج لدٌ ب  ال
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Concertado 
EN: Private publicly funded schools 
FR: École privée sous contrat 
PT: Conveniado 
HE: מהמדינה חלקי מימון עם פרטי ספר בית 
TR: Sözleşmeli özel okullar 
AR: فق ت هٌ م ل  ع
Confianza 
EN: Confidence 
FR: Confiance 
PT: Confiança 
HE: אמון 
TR: Güven 
AR: قة  ث
Congreso de los Diputados 
EN: Congress, The lower house 
FR: Congrès 
PT: Congresso dos Deputados 
HE: קונגרס 
TR: Kongre 
AR: لس نواب مج  ال
Consejo de Ministros 
EN: Council of Ministers 
FR: Conseil ministériel 
PT: Conselho de Ministros 
HE: השרים מועצת 
TR: Bakanlar Kurulu 
AR: لس وزراء مج  ال
Constitución 
EN: Constitution 
FR: Constitution 
PT: Constituição 
HE: חוקה 
TR: Anayasa 
AR: تور س  د
Consultar 
EN: To consult 
FR: Consulter 
PT: Consultar 
HE: להיוועץ 
TR: Danışmak 
AR: ٌر ش ت س ٌ 
Consumidores y usuarios 
EN: Consumers and (end-)users 
FR: Consommateurs et usagers 
PT: Consumidores e usuários 
HE: ומנויים צרכנים 
TR: Tüketici ve kullanıcılar 
AR: ٌن ك ل ته س م ٌن ال تخدم س م  وال
Contrato de alquiler 
EN: Rental agreement 
FR: Contrat de location 
PT: Contrato de aluguel 
HE: השכרה חוזה 
TR: Kira sözleşmesi 
AR: قد جار ع  إٌ
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Contrato laboral 
EN: Employment contract 
FR: Contrat de travail 
PT: Contrato trabalhista 
HE: עבודה חוזה 
TR: İş Sözleşmesi 
AR: قد  عمل ع
Contribuir 
EN: Contribute 
FR: Contribuer 
PT: Contribuir 
HE: לתרום 
TR: Katkıda bulunmak 
AR: ساهم ٌ 
Convalidación 
EN: Validation agreement 
FR: Équivalence 
PT: Convalidação 
HE: אשרור 
TR: Tanıma 
AR: ة ق /معادل صدٌ  ت
Convocar elecciones 
EN: To call elections 
FR: Convoquer des élections 
PT: Convocar eleições 
HE: בחירות על להכריז 
TR: Seçim Duyurusu 
AR: دعوة ات ال تخاب لإن  ل
Cónyuge 
EN: Spouse 
FR: Époux/Épouse 
PT: Cônjugue 
HE: זוג בת/בן 
TR: Eş 
AR: زوج 
Corona 
EN: The Crown 
FR: Couronne 
PT: Coroa 
HE: כתר 
TR: Kraliyet Tacı 
AR: اج  ت
Cortes Generales 
EN: Spanish Parliament 
FR: L'Assemblée nationale (équivalent à) 
PT: Cortes Gerais 
HE: המחוקקים בית 
TR: Parlamento 
AR: لس نواب مج ى ال بان س  الإ
Creencia 
EN: Belief 
FR: Croyance 
PT: Crença 
HE: אמונה 
TR: İnanç 
AR: قاد ت قد /إع ت  مع
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Decreto Ley 
EN: (Royal) Decree Law 
FR: Décret-loi 
PT: Decreto Lei 
HE: צו 
TR: Kanun Hükmünde Kararname yasaları 
AR: سوم كى مر ل  م
Deducción 
EN: Deduction 
FR: Déduction 
PT: Dedução 
HE: מסקנות הסקת 
TR: Azaltma 
AR: تاج ن ت س  ا
Defensa 
EN: Defence 
FR: Défense 
PT: Defesa 
HE: הגנה 
TR: Müdafaa 
AR: اع  دف
Defensor del Pueblo 
EN: Ombudsman 
FR: Médiateur au niveau national 
PT: Defensor do Povo 
HE: ורהציב קבילות נציב 
TR: Kamu Deneçiliği 
AR: شعب محامى  ال
Delegado del Gobierno 
EN: Government Representative 
FR: Délégué du gouvernement 
PT: Delegado do Governo 
HE: ממשלה נציג 
TR: Hükümet Elçisi 
AR: ثل كومة مم ح  ال
Derecho al voto 
EN: The right to vote 
FR: Droit au vote 
PT: Direito ao voto 
HE: הצבעה זכות 
TR: Oy Hakkı 
AR: تخاب حق  الإن
Derecho civil 
EN: Civil law 
FR: Droit civil 
PT: Direito civil 
HE: אזרח זכות 
TR: Medeni hukuk 
AR: ون ان ى ق  مدن
Derecho mercantil 
EN: Commercial law 
FR: Droit commercial 
PT: Direito mercantil 
HE: סחרמ חוקי 
TR: İş kanunu 
AR: ون ان جارى ق  ت
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Derechos y deberes 
EN: Rights and duties 
FR: Droits et devoirs 
PT: Direitos e deveres 
HE: וחובות זכויות 
TR: Hak ve görevler 
AR: قوق بات ح  وواج
Desempleado, parado 
EN: Unemployed 
FR: Chômeur 
PT: Desempregado 
HE: מובטל ,אבטלה 
TR: Işsiz 
AR: عاطل 
Desempleo, paro 
EN: Unemployment 
FR: Chômage 
PT: Desemprego 
HE: אבטלה 
TR: İşsizlik 
AR: ة طال  ب
Día festivo 
EN: Public holiday 
FR: Jour férié 
PT: Feriado 
HE: חג יום 
TR: Tatil 
AR: وم لة ٌ  عط
Día laborable 
EN: Business day, working day 
FR: Jour ouvrable 
PT: Dia útil 
HE: עבודה יום 
TR: Çalışma günü 
AR: وم  عمل ٌ
Diputación Provincial 
EN: Provincial Councils 
FR: Conseil départemental 
PT: Governo provincial 
HE: מחוזי נבחרים בית 
TR: İl Konseyleri 
AR: ةٌ إدارة ل  مح
Diputado 
EN: Member of Parliament 
FR: Député 
PT: Deputado 
HE: נבחרים בית חבר 
TR: Kongre Üyesi 
AR: ضو لس ع واب مج  ن
Dirección postal 
EN: Mailing address 
FR: Adresse postale 
PT: Endereço postal 
HE: כתובת 
TR: Posta adresi 
AR: نوان ع دى ال برٌ  ال
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Disolver las Cortes Generales 
EN: To dissolve the Cortes Generales 
FR: Dissoudre l'Assemblée nationale 
PT: Dissolver as Cortes Gerais 
HE: המחוקקים בית את לפזר 
TR: Parlamentoyu feshetmek 
AR: لس حل شعب مج  ال
Distrito 
EN: District 
FR: Arrondissement 
PT: Distrito 
HE: מחוז 
TR: İlçe 
AR: حى 
Documento Nacional de Identidad (DNI) 
EN: National Identity Card 
FR: Carte d'identté 
PT: Documento Nacional de Identidade (RG) 
HE: זהות תעודת 
TR: Kimlik kartı 
AR: ة طاق ٌق ب ق ح ةٌ ت ص شخ  ال
Documento original y copia 
EN: Original document and (certified) copy 
FR: Document original et copie 
PT: Documento original e copia 
HE: והעתק מקורי מסמך 
TR: Orijinal belge ve fotokopisi 
AR: قة ٌ وث ةٌ ال ل ص صورة الأ  وال
Domicilio 
EN: Home address 
FR: Domicile, adresse 
PT: Domicílio 
HE: כתובת 
TR: Ev adresi 
AR: كن محل س  ال
Duplicado 
EN: Duplicate, copy 
FR: Duplicata 
PT: Duplicado 
HE: העתק 
TR: Kopyalama 
AR: قرر  م
Educación vial 
EN: Road-safety education 
FR: Éducation à la sécurité routière 
PT: Educação de trânsito 
HE: בדרכים זהירות 
TR: Yol güvenliği eğitimi 
AR: ٌم ل ع سلامة ت ة ال مرورٌ  ال
Elecciones generales 
EN: General elections 
FR: Élections générales 
PT: Eleições gerais 
HE: כלליות בחירות 
TR: Genel seçimler 
AR: ات تخاب  عامة ان
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Elector 
EN: Elector 
FR: Électeur 
PT: Eleitor 
HE: בוחר 
TR: Seçmen 
AR: اخب  ن
Elegible, candidato 
EN: Eligible, candidate 
FR: Éligible 
PT: Elegível, candidato 
HE: מועמד ,נבחר 
TR: Uygun aday 
AR: شح  مر
Elegir 
EN: To elect 
FR: Choisir 
PT: Eleger 
HE: לבחור 
TR: Seçmek 
AR: تار خ ٌ 
Empadronamiento 
EN: Registration of residency in a town 
FR: Recensement 
PT: Registro 
HE: כאזרח להירשם 
TR: İkamet Kayıdı 
AR: ٌل سج كن محل ت س  ال
Entrar en vigor 
EN: To come into effect 
FR: Entrer en vigueur 
PT: Entrar em vigor 
HE: לתוקף להיכנס 
TR: Yürürlüğe girmek 
AR: دخل ٌز ٌ ٌذ ح ف ن ت  ال
Escudo nacional 
EN: National coat of arms 
FR: Écusson national 
PT: Escudo nacional 
HE: המדינה סמל 
TR: Ulusal Amblem 
AR: عار ش نى   وط
Estado 
EN: State 
FR: État 
PT: Estado 
HE: מדינה 
TR: Eyalet 
AR: ة حال  ال
Estado civil 
EN: Marital status 
FR: État civil 
PT: Estado civil 
HE: משפחתי מצב 
TR: Medeni durum 
AR: ة حال ةٌ ال تماع  الإج
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Estanco 
EN: Tobacconist, post office 
FR: Bureau de tabac 
PT: Tabacaria 
HE: ממשלתי מחירים פיקוח 
TR: Tekel 
AR: شك ر ك سجائ  
Estatus 
EN: Status 
FR: Statut 
PT: Status 
HE: מעמד 
TR: Statü 
AR: ة حال  ال
Estatuto de autonomía 
EN: Statutes of Autonomy 
FR: Statut d'autonomie 
PT: Estatuto de autonomia 
HE: אוטונומיה של מעמד 
TR: Özerklik Tüzüğü 
AR: كم ح ى ال ذات  ال
Estatuto de los trabajadores 
EN: Worker´s Statute 
FR: Statut des travailleurs 
PT: Estatuto dos trabalhadores 
HE: הפועלים מעמד 
TR: İşçi Statüsü 
AR: حة لائ ةٌ ال عمال  ال
Exportar 
EN: To export 
FR: Exporter 
PT: Exportar 
HE: אלייצ 
TR: İhracat 
AR: صدر ٌ 
Extranjería 
EN: Alien status, status of foreigners 
FR: Loi relative au statut des étrangers 
PT: Estraneidade 
HE: לזרים הנוגע החוק 
TR: Yabancıların durumu 
AR: ئون ش ب  ان  الأج
Extranjero 
EN: Alien, foreigner 
FR: Étranger 
PT: Estrangeiro 
HE: זר 
TR: Yabancı 
AR: بى ن  أج
Factura 
EN: Invoice 
FR: Facture 
PT: Fatura 
HE: חשבונית 
TR: Fatura 
AR: ورة ات  ف
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Farmacia de guardia 
EN: Pharmacy on duty 
FR: Pharmacie Service de garde 
PT: Farmácia 
HE: תורן מרקחת בית 
TR: Nöbetçi Eczane 
AR: ٌة ٌدل ص طوارئ   ال
Feria 
EN: Exhibition 
FR: Foire, salon 
PT: Feira 
HE: יריד 
TR: Fuar 
AR: معرض 
Festival 
EN: Festival 
FR: Festival 
PT: Festival 
HE: פסטיבל 
TR: Festival 
AR: مهرجان 
Fianza 
EN: Security deposit 
FR: Caution 
PT: Fiança 
HE: פיקדון 
TR: Depozito 
AR: ضمان  
Firmar 
EN: To sign 
FR: Signer 
PT: Assinar 
HE: לחתום 
TR: İmzalamak 
AR: ع وق ٌ 
Fondo 
EN: Fund 
FR: Fond 
PT: Fundo 
HE: קרן 
TR: Fon 
AR: ٌد ص  ر
Formulario 
EN: Form 
FR: Formulaire 
PT: Formulário 
HE: טופס 
TR: Form belgesi 
AR: تمارة س  ا
Fotocopia 
EN: Photocopy 
FR: Photocopie 
PT: Fotocopia 
HE: העתק 
TR: Fotokopi 
AR: صورة ةٌ  ضوئ  
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Fuerzas Armadas 
EN: Armed Forces 
FR: Forces armées 
PT: Forças Armadas 
HE: מזוינים כוחות 
TR: Silahlı Kuvvetler 
AR: قوات لحة ال س م  ال
Fuerzas y Cuerpos de Seguridad 
EN: Security Forces and Corps 
FR: Forces et corps de sécurité 
PT: Forças e Corpos de Segurança 
HE: הביטחון כוחות 
TR: Güvenlik Güçleri ve Kolordu 
AR: وات  الأمن وجهاز ق
Gasto público 
EN: Public spendig 
FR: Dépenses publiques 
PT: Gasto público 
HE: מדינה הוצאות 
TR: Kamu harcamaları 
AR: فاق عام الإن  ال
Gobierno 
EN: Government 
FR: Gouvernement 
PT: Governo 
HE: ממשלה 
TR: Hükümet 
AR: كومة  ح
Gratuidad 
EN: Cost free 
FR: Gratuité 
PT: Gratuito 
HE: תשלום ללא 
TR: Ücretsiz 
AR: ٌة  مجان
Habitante 
EN: Inhabitant 
FR: Habitant 
PT: Habitante 
HE: תושב 
TR: ikamet eden kişi 
AR: ن ساك  
Heredero de la Corona 
EN: Heir to the Crown 
FR: Héritier de la Couronne 
PT: Herdeiro da Coroa 
HE: העצר יורש 
TR: Veliaht Prens / Prenses 
AR: ى عهد ول  ال
Himno 
EN: Anthem 
FR: Hymne 
PT: Hino 
HE: המנון 
TR: Marş 
AR: ٌد ش  ن
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Hipoteca 
EN: Mortgage 
FR: Hypothèque 
PT: Hipoteca 
HE: נתאמשכ 
TR: Ipotek 
AR: رهن 
Horario de apertura 
EN: Opening hours 
FR: Horaire d'ouverture 
PT: Horário de abertura 
HE: פתיחה שעת 
TR: Açılış saati 
AR: ٌد دأ مواع عمل ب  ال
Horario de cierre 
EN: Closing hours 
FR: Horaire de fermeture 
PT: Horário de fechamento 
HE: סגירה שעת 
TR: Kapanış saati 
AR: ٌد لاق مواع  الإغ
Importar 
EN: Import 
FR: Importer 
PT: Importar 
HE: לייבא 
TR: İthalat 
AR: ٌراد ت س  ا
Impuesto, tributo 
EN: Tax, levy, duty 
FR: Impôts 
PT: Imposto, tributo 
HE: מס 
TR: Vergi 
AR: بة ضرٌ  
Indisoluble 
EN: Indissoluble 
FR: Indissoluble 
PT: Indisolúvel 
HE: להפרדה ניתן בלתי 
TR: Feshedilemez 
AR: ٌر ل غ اب لحل ق سخ أو ل ف  ال
Jefe del Estado 
EN: Head of the State 
FR: Chef de l'État 
PT: Chefe do Estado 
HE: המדינה ראש 
TR: Devlet Başkanı 
AR: ٌس كومة رئ ح  ال
Jubilación 
EN: Retirement 
FR: Retraite 
PT: Aposentadoria 
HE: לגמלאות פרישה 
TR: Emeklilik 
AR: عاش م  ال
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Juez 
EN: Judge 
FR: Juge, tribunal 
PT: Juiz 
HE: שופט 
TR: Yargıç 
AR: ،ضى ا كمة ق  مح
Juzgado 
EN: Court 
FR: Cour 
PT: Corte 
HE: המלוכה בית 
TR: Mahkeme 
AR: لاط  ب
Legalizar 
EN: To legalise 
FR: Autoriser de par la loi, légaliser 
PT: Legalizar 
HE: בחוק לעגן 
TR: Yasallaştırmak 
AR: تمد ع ٌ 
Legislación 
EN: Legislation 
FR: Législation 
PT: Legislação 
HE: חקיקה 
TR: Mevzuat 
AR: تماد  اع
Ley Ordinaria 
EN: Ordinary law 
FR: Loi ordinaire 
PT: Lei Ordinária 
HE: יסוד חוק 
TR: Olağan Kanun 
AR: ون ان  عام ق
Ley Orgánica 
EN: Organic act, Organic law 
FR: Loi organique 
PT: Lei Orgânica 
HE: משוריין חוק 
TR: Mevcut yasa 
AR: ون ان ٌمى ق نظ  ت
Libertad de culto 
EN: Freedom of worship 
FR: Liberté de culte 
PT: Liberdade de culto 
HE: פולחן חופש 
TR: İbadet Özgürlüğü 
AR: ة قاد حرٌ ت  الإع
Libertades civiles 
EN: Civil liberties 
FR: Libertés des citoyens 
PT: Liberdades civis 
HE: האזרח חירויות 
TR: Sivil özgürlükler 
AR: ات حرٌ ةٌ ال مدن  ال
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Magistrado 
EN: Magistrate 
FR: Magistrat 
PT: Magistrado 
HE: שופט 
TR: Adliye Yüksek Memuru 
AR: ٌس كمة رئ  مح
Mando supremo 
EN: Supreme command 
FR: Haut commandement 
PT: Comando supremo 
HE: עליון משפט בית צו 
TR: Başkomutanlık 
AR: ٌادة ق ٌا ال ل ع  ال
Mayor de edad 
EN: Of legal age 
FR: Majeur 
PT: Maior de idade 
HE: בגיר 
TR: Reşit 
AR: غ ال سنل ب شد  ر  ال
Mayoría absoluta 
EN: Overall majority 
FR: Majorité absolue 
PT: Maioria absoluta 
HE: מוחלט רוב 
TR: Genel çoğunluk 
AR: ٌة ب ل قة أغ ل  مط
Medioambiente 
EN: Environment 
FR: Environnement 
PT: Meio ambiente 
HE: הסביבה איכות 
TR: Çevre 
AR: ئة ٌ ب  ال
Menor de edad 
EN: Underage 
FR: Mineur 
PT: Menor de idade 
HE: קטין 
TR: Reşit olmayan 
AR: صر ا  ق
Menú 
EN: Menu 
FR: Menu 
PT: Menu 
HE: תפריט 
TR: Menü 
AR: مة ائ  ق
Mesa electoral 
EN: Polling station 
FR: Bureau de vote 
PT: Mesa eleitoral 
HE: קלפי 
TR: Oy Sandığı 
AR: رة ةٌ دائ تخاب  إن
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Miembro 
EN: Member 
FR: Membre 
PT: Membro 
HE: חבר 
TR: Üye 
AR: ضو  ع
Migración 
EN: Migration 
FR: Migrations 
PT: Migração 
HE: הגירה 
TR: Göç 
AR: هجرة  ال
Militancia 
EN: Affiliation, membership 
FR: Militantisme 
PT: Militância 
HE: מפלגתית פעילות 
TR: Militanlık 
AR: ة ضوٌ شطة ع  ن
Ministerio 
EN: Ministery 
FR: Ministère 
PT: Ministério 
HE: ממשלתי משרד 
TR: Bakanlık 
AR: وزارة 
Ministro 
EN: Minister 
FR: Ministre 
PT: Ministro 
HE: שר 
TR: Bakan 
AR: ر  وزٌ
Monarquía parlamentaria 
EN: Parliamentary Monarchy 
FR: Monarchie parlementaire 
PT: Monarquia parlamentar 
HE: פרלמנטרית מלוכה 
TR: Parlamenter Monarşi 
AR: ٌة ك ل ةٌ م مان رل  ب
Municipio 
EN: Municipality 
FR: Municipalité 
PT: Município 
HE: עירייה 
TR: Belediye 
AR: ة لدٌ  ب
Nombrar 
EN: To appoint 
FR: Nommer 
PT: Nomear 
HE: למנות 
TR: Atamak 
AR: ٌن ع ٌ 
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Nombre y apellidos 
EN: Name and family/last name 
FR: Prénom et nom 
PT: Nome e sobrenome 
HE: משפחה ושמות שם 
TR: İsim ve soyadı 
AR: سم قب الإ ل  وال
Normalización 
EN: Normalisation, standardisation 
FR: Normalisation 
PT: Normalização 
HE: נורמליזציה 
TR: Normalleştirme 
AR: ٌع ب ط  ت
Normas de comportamiento 
EN: Rules of good behaviour 
FR: Normes de comportement 
PT: Normas de comportamento 
HE: הולמת התנהגות 
TR: Davranış Kuralları 
AR: قواعد ةٌ ال لوك س  ال
Normativa 
EN: Regulation, legislation 
FR: Réglementation 
PT: Normativa 
HE: תקנון 
TR: Yönetmelik 
AR: سس  الأ
Obligación 
EN: Obligation, duty 
FR: Obligations 
PT: Obrigação 
HE: חובה 
TR: Yükümlülük 
AR: تزام  إل
Oficial 
EN: Official 
FR: Officiel 
PT: Oficial 
HE: רשמי 
TR: Resmi 
AR: سمى  ر
ONG, Organización No Gubernamental 
EN: NGO, Non-governmental organization 
FR: ONG, Organisastion non gouvernemental 
PT: ONG, Organização Não Governamental 
HE: ר"מלכ 
TR: STK, Sivil Toplum Örgütü 
AR: نظمة ٌر م ةٌ غ كوم  ح
Oposición pública 
EN: Public competitive exams 
FR: Opposition 
PT: Oposição pública 
HE: הציבורי במגזר תפקיד על ודדותהתמ 
TR: Kamu incelemesi 
AR: قة ساب  عامة م
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Orden judicial 
EN: Court order 
FR: Ordonnance judiciaire 
PT: Ordem judicial 
HE: משפטי צו 
TR: Mahkeme kararı 
AR: ى أمر ضائ  ق
Organismo 
EN: Body, agency 
FR: Organisme 
PT: Organismo 
HE: ארגון 
TR: Organizasyon 
AR: نظمة  م
Organización profesional 
EN: Professional organization 
FR: Organisation professionnelle 
PT: Organização profissional 
HE: מקצועי ארגוןן 
TR: Meslek örgütü 
AR: نظمة ةٌ م ن  مه
Órgano consultivo 
EN: Advisory body 
FR: Consultatif 
PT: Órgão consultivo 
HE: מייעץ גוף 
TR: Danışma organı 
AR: شارى جهاز ت س  ا
Otorgar 
EN: To grant, to give 
FR: Attribuer, conférer 
PT: Outorgar 
HE: להקנות 
TR: Vermek 
AR: نح م ٌ 
Parlamento 
EN: Parliament 
FR: Parlement 
PT: Parlamento 
HE: פרלמנט 
TR: Parlamento 
AR: لس واب مج  ن
Partida de nacimiento 
EN: Birth certificate 
FR: Extrait de naissance 
PT: Certificado de nascimento 
HE: לידה תעודת 
TR: Doğum belgesi 
AR: شهادة لاد  ٌ  م
Partido político 
EN: Political party 
FR: Parti politique 
PT: Partido político 
HE: פוליטית מפלגה 
TR: Siyasi parti 
AR: سى حزب ٌا س  
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Patrimonio de la Humanidad 
EN: World Heritage site 
FR: Patrimoine de l'Humanité 
PT: Patrimônio da Humanidade 
HE: האנושות מורשת 
TR: Dünya Mirası 
AR: راث ى ت سان  إن
Pensión de invalidez 
EN: Disability Benefit 
FR: Pension d'invalidité 
PT: Pensão por invalidez 
HE: נכות קצבת 
TR: Sakatlık maaşı 
AR: ة  عجز إعان
Pensión de jubilación 
EN: Retirement pension 
FR: Retraite 
PT: Pensão por aposentadoria 
HE: פרישה קצבת 
TR: Emekli maaşı 
AR: ة  معاش إعان
Pensión de viudedad 
EN: Widow/widower´s pension 
FR: Pension de réversion 
PT: Pensão de viuvez 
HE: אלמנות קצבת 
TR: Dul maaşı 
AR: ة رمل إعان  ت
Pluralismo 
EN: Pluralism 
FR: Pluralisme 
PT: Pluralismo 
HE: פלורליזם 
TR: Çoğulculuk 
AR: ة عددٌ  ت
Población 
EN: Population 
FR: Population 
PT: População 
HE: אוכלוסייה 
TR: Nüfus 
AR: كا س  ن
Poder ejecutivo 
EN: Executive branch 
FR: Pouvoir exécutif 
PT: Poder executivo 
HE: מבצעת רשות 
TR: Yürütme gücü 
AR: لطة س ة  ٌذٌ ف ن  ت
Poder judicial 
EN: Judicial branch 
FR: Pouvoir judiciaire 
PT: Poder judiciário 
HE: שופטת רשות 
TR: Yargı gücü 
AR: لطة س ةٌ  ضائ  ق
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Poder legislativo 
EN: Legislative branch 
FR: Pouvoir législatif 
PT: Poder legislativo 
HE: מחוקקת רשות 
TR: Yasama gücü 
AR: لطة س ةٌ  ع شرٌ  ت
Poderes del Estado 
EN: State powers 
FR: Pouvoirs de l'État 
PT: Poderes do Estado 
HE: המדינה סמכות 
TR: Devlet güçleri 
AR: سل ة طات دول  ال
Poderes públicos 
EN: Public authorities 
FR: Pouvoirs publics 
PT: Poderes públicos 
HE: ציבורית סמכות 
TR: Kamu Yetkilileri 
AR: لطة س ةٌ ال ب ع ش  ال
Preservar 
EN: Preserve 
FR: Préserver 
PT: Preservar 
HE: לשמר 
TR: Korumak 
AR: حجز ٌ 
Presidente de Gobierno 
EN: President of the Government 
FR: Chef du gouvernement 
PT: Presidente de Governo 
HE: הממשלה ראש 
TR: Hükümet Başkanı 
AR: ٌس كومة رئ ح  ال
Prestación, subsidio de desempleo 
EN: Unemployment benefit 
FR: Prestation de chômage 
PT: Prestação, subsídio de desemprego 
HE: אבטלה דמי 
TR: Işsizlik parası 
AR: نحة ة /م ة إعان طال  ب
Préstamo 
EN: Loan 
FR: Prêt 
PT: Empréstimo 
HE: הלוואה 
TR: Kredi 
AR: عارة ت س  ا
Presupuestos del Estado 
EN: State Budget 
FR: Budget général de l'État 
PT: Pressuposto do Estado 
HE: המדינה תקציב 
TR: Devlet Bütçesi 
AR: ٌة ٌزان ة م دول  ال
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Príncipe - Princesa 
EN: Prince - Princess 
FR: Prince - Princesse 
PT: Príncipe - Princesa 
HE: נסיכה-נסיך 
TR: Prens - Prenses 
AR: ٌر ٌرة - أم  أم
Producto Interior Bruto 
EN: Gross Domestic Product 
FR: Produit intérieur brut 
PT: Produto interno bruto 
HE: (ג"תמ) גולמי מקומי תוצר 
TR: Gayri Safi Yurtiçi Hasıla 
AR: ج نات لى ال مح  ال
Propietario 
EN: Householder 
FR: Propriétaire 
PT: Proprietário 
HE: בעלים 
TR: Aile reisi 
AR: ك  مال
Proposición de ley 
EN: Bill 
FR: Proposition de loi 
PT: Proposição de lei 
HE: חוק הצעת 
TR: Yasa Tasarısı 
AR: ترح ق ون م ان  ق
Prorrogar 
EN: To renew 
FR: Proroger. Reporter 
PT: Prorrogar 
HE: להאריך 
TR: Uzatmak 
AR: أجل مد 
Provincia 
EN: Province 
FR: Province 
PT: Província 
HE: מחוז 
TR: İl 
AR: ظة  محاف
Proyección internacional 
EN: International visibility 
FR: Projection internationale 
PT: Projeção internacional 
HE: בינלאומיות השלכות 
TR: Uluslararası etkileşim 
AR: شار ت ى إن  دول
Proyecto de ley 
EN: Bill 
FR: Projet de loi 
PT: Projeto de lei 
HE: חוק הצעת 
TR: Yasa Tasarısı 
AR: شروع ون م ان  ق
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Receta o prescripción médica 
EN: Prescription 
FR: Ordonnance o prescription médicale 
PT: Receita ou prescrição médica 
HE: רופא מרשם 
TR: Reçete 
AR: تة ش ةٌ رو ب  ط
Reciprocidad 
EN: Reciprocity 
FR: Réciprocité 
PT: Reciprocidade 
HE: הדדיות 
TR: Mütekabiliyet 
AR: عام م ةال ثل ل م ال  ب
Reconocimiento 
EN: Acknowledgement 
FR: Reconnaissance 
PT: Reconhecimento 
HE: הכרה 
TR: Tanıma 
AR: تراف  إع
Red 
EN: Network 
FR: Réseau 
PT: Rede 
HE: רשת 
TR: Şebeke 
AR: كة ب ش  
Referéndum 
EN: Referendum 
FR: Référendum 
PT: Referendo 
HE: עם משאל 
TR: Referandum 
AR: تاء ف ت س  ا
Regente 
EN: Regent 
FR: Régent 
PT: Regente 
HE: (בפועל שליט) עוצר 
TR: Naip 
AR: صى لى و عرش ع  ال
Registro Civil 
EN: Civil registry 
FR: État civil, les registres d'état civil 
PT: Registro Civil 
HE: אוכלוסין מרשם 
TR: Nüfus kayıt 
AR: سجل ى   مدن
Reglamento 
EN: Regulation 
FR: Réglementation 
PT: Regulamento 
HE: תקנון 
TR: Yönetmelik 
AR: حة  لائ
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Relevante, de relevancia 
EN: Substantial, pertinent 
FR: Important, pertinent 
PT: Relevante, de relevância 
HE: רלוונטי 
TR: Alakalı 
AR: ،ارز  مهم ب
Renta 
EN: Public and private income 
FR: Revenus 
PT: Renda 
HE: הכנסות 
TR: Gelir 
AR: دخل 
Representante legal 
EN: Legal representative 
FR: Représentant légal 
PT: Representante legal 
HE: חוק נציג 
TR: Yasal temsilci 
AR: ثل ً مم ون ان  ق
República 
EN: Republic 
FR: République 
PT: República 
HE: רפובליקה 
TR: Cumhuriyet 
AR: ة  جمهورٌ
Residencia 
EN: Residence 
FR: Résidence 
PT: Residência 
HE: תושבות 
TR: Konut 
AR: كن س امه محل أو   إق
Residente 
EN: Resident 
FR: Résident 
PT: Residente 
HE: ת/תושב 
TR: İkamet eden kişi 
AR: ٌم ق  م
Rey - Reina 
EN: King - Queen 
FR: Roi -Reine 
PT: Rei - Rainha 
HE: מלכה-מלך 
TR: Kral - Kraliçe 
AR: لك كه - م ل  م
Sanidad pública 
EN: Public Health 
FR: Santé publique 
PT: Saúde pública 
HE: הציבור בריאות 
TR: Kamu sağlığı 
AR: صحة عامة ال  ال
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Sector primario 
EN: Primary sector 
FR: Secteur primaire 
PT: Setor primário 
HE: הראשון המגזר 
TR: Birincil sanayi 
AR: قطاع ى ال  الأول
Sector secundario 
EN: Secondary sector 
FR: Secteur secondaire 
PT: Setor secundário 
HE: השני המגזר 
TR: İkincil sanayi 
AR: قطاع وي ال ثان  ال
Sector terciario, sector servicios 
EN: Tertiary sector, service sector 
FR: Secteur tertiaire 
PT: Setor terceário, setor de serviços 
HE: במשק הפעילות מגזר ,השלישי המגזר 
TR: Üçüncül sektör, hizmet sektörü 
AR: طاع خدمات ق  ال
Seguridad Social 
EN: Social Security 
FR: Sécurité sociale 
PT: Segurança Social 
HE: לאומי ביטוח 
TR: Sosyal Güvenlik 
AR: ضمان تماعً ال  الاج
Senado 
EN: Senate 
FR: Sénat 
PT: Senado 
HE: סנאט 
TR: Senato 
AR: لس ٌوخ مج ش  ال
Senador 
EN: Senator 
FR: Sénateur 
PT: Senador 
HE: סנאט חבר 
TR: Senatör 
AR: ضو لس ع ٌوخ مج ش  ال
Sindicato 
EN: Trade union 
FR: Syndicat 
PT: Sindicato 
HE: הסתדרות 
TR: Sendika 
AR: ه قاب  ن
Sistema tributario 
EN: Taxation system 
FR: Système fiscal 
PT: Sistema tributário 
HE: מיסוי 
TR: Vergi sistemi 
AR: نظام بً ال ضرٌ  ال
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Soberanía 
EN: Sovereignty 
FR: Souveraineté 
PT: Soberania 
HE: משילות 
TR: Egemenlik 
AR: ٌادة س  
Solicitud 
EN: Application 
FR: Demande 
PT: Pedido 
HE: בקשה 
TR: Uygulama 
AR: لب  ط
Subsidio 
EN: Benefit 
FR: Allocation, indemnité 
PT: Subsídio 
HE: סובסידיה 
TR: Sübvansiyon 
AR: دعم 
Subsidio de desempleo 
EN: Unemployment benefit 
FR: Allocation de chômage 
PT: Subsídio de desemprego 
HE: אבטלה דמי 
TR: Işsizlik parası 
AR: ة ه إعان طال  ب
Sufragio universal 
EN: Universal suffrage 
FR: Suffrage universel 
PT: Sufragio universal 
HE: אוניברסלית הצבעה זכות 
TR: Genel oy hakkı 
AR: ات تخاب ةٌ ان  عموم
Tapa, aperitivo 
EN: Tapa, appetiser 
FR: Tapa, amuse-gueule 
PT: Aperitivo 
HE: מתאבן ,טאפאס 
TR: Meze, aperatif 
AR: ح ات ةٌ ف شه  ال
Tasa 
EN: Tax, rate 
FR: Taxe 
PT: Taxa 
HE: מס 
TR: Vergi oranı 
AR: به ضرٌ  
Territorio 
EN: Territory 
FR: Territoire 
PT: Território 
HE: שטח 
TR: Bölge 
AR: ٌم ل  إق
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Trámite administrativo 
EN: Administrative procedure 
FR: Démarche administrative 
PT: Trâmite administrativo 
HE: אדמיניסטרטיבי הליך 
TR: İdari işlem 
AR: راءات ة الإج  الإدارٌ
Transferencia de competencia 
EN: Transfer of responsibility 
FR: Transfert de compétence 
PT: Transferência de poderes 
HE: סמכויות האצלת 
TR: İktidarın devredilmesi 
AR: قل صاص ن ت  الإخ
Tratados Internacionales 
EN: International Treaties 
FR: Traités internationaux 
PT: Tratados Internacionais 
HE: בינלאומיים הסכמים 
TR: Uluslararası Antlaşmalar 
AR: عاهدات م ةٌ ال دول  ال
Tribunal 
EN: Court 
FR: Tribunal 
PT: Tribunal 
HE: משפט בית 
TR: Mahkeme 
AR: كمة  مح
Tribunal Constitucional 
EN: Constitutional Court 
FR: Cour constitutionnelle 
PT: Tribunal Constitucional 
HE: חוקתי משפט בית 
TR: Anayasa Mahkemesi 
AR: محك ة مةال تورٌ س د  ال
Tribunal de Cuentas 
EN: Court of Auditors 
FR: Cour des comptes 
PT: Tribunal de Contas 
HE: כלכלה לענייני משפט בית 
TR: Denetim Mahkemesi 
AR: كمة ئون مح ش ةٌ ال مال  ال
Tribunal Supremo 
EN: National High Court 
FR: Cour suprême 
PT: Supremo Tribunal 
HE: העליון המשפט בית 
TR: Yüksek mahkeme 
AR: كمة مح ٌا ال ل ع  ال
Tutor 
EN: Guardian 
FR: Tuteur 
PT: Tutor 
HE: אפוטרופוס 
TR: Muhafız 
AR: ًص  و
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Unión, tipo de (familia) 
EN: Type of family relationship 
FR: Type d'union 
PT: União, tipo de (família) 
HE: הזוגי הקשר סוג 
TR: Birlik tipi (aile) 
AR: حاد وع) الات ة من ن لاق ع ة ال سرٌ  (الأ
Universalidad 
EN: Universality 
FR: Universalité 
PT: Universalidade 
HE: אוניברסליות 
TR: Evrensellik 
AR: ٌة م  عال
Volante médico 
EN: Referral note 
FR: Fiche médicale/Fiche de rendez-vous médical 
PT: Pedido médico 
HE: לרופא תור 
TR: Sevk kağıdı 
AR: ل أمر حوٌ بى ت  ط
Votar 
EN: To vote 
FR: Voter 
PT: Votar 
HE: להצביע 
TR: Oy kullanmak 
AR: صوت ٌ 
 
 


